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1. Le pr&ent rapport porte sur les activités de la Force des Nations Unies 
char@& d'Observer le d$mxgmmt (WUOD) pendant la pbrioda alit%h du 
21 novembre 1980 au 20 mai 1.981. Il a pour objet de rendre compte au Conseil de 
s&xarit8 Ues activités déploy6es car la FNUOD conform&nent au mandat que le 
Conseil lui a confié par sa r&olution 350 (1974) du 31 mai 1974 et qu'il a prorogé 
par ses &Solutions 363 (1974) du 29 novembre 1974, 369 (1975) du 28 mai 1975, 
381 (1975) du 30 novembre 1973, 390 (1976) du 20 mai 1976, 390 (1976) du 
30 novembre 1976, 408 (1977) du 26 mai 1977, 420 (1977) du 30 novembre 1977, 
429 (1978) du 31 mai 1978, 441 (1978) du 30 novembre 1978, 449 (1979) du 
30 rnaj 1979, 456 (1979) du 30 novembre 1979, 470 (1980) du 30 mai 1980 et 
481 (1980) du 26 novembre 1980. 

1. COMPOSITIGN ET DEPLOIEJ4EXT DE LA POEICE 

A. Cowosition et commandement 

2. Au 20 mai 1981, la composition de la FNUOD &tait la suivante : 

Contingents : 

Autriche . . . . . . . . . . . . . . . ..*...**........* 530 
Canada . . . . . . . . . . . . . . . . .  .  .  .  .  .  .  l .  .  .  .  .  .  .  .  .  4 220 
Finlande . . ..*..*........*.*............. 390 
POlOg.n% l . . ..**...*.*.........*..*......* 125 

Observateurs militaires s Nations Un&38 
(d&ach%s de 1'ONuST) .,..,.,......,,,..,O.. 14 
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B. DiSploiement 

5* Le personnel de la F'NUOD demeure d6ployé a l'intérieur ou 3 proximité de 
la zone ds séparation, les campa de base et les unit& logistiques hnt 
installés dans les environs. La FNUOD a son quartier g6néral à Damas. Le 
déploiement de la F'MJOD au 20 mai 1981 est indiqué sur la carte jointe au 
présent rapport. 

6. Le bataillon autrichien occupe actuellement 18 positiws et 7 avant-postes 
et effectue 28 patrouilles quotidiennes dans la zone de sSparation qui est situ6e 
au nord da la route de Dsmas 3 Kouneïtra, y compris cette dernière. Le bataillon 
finlandais occupe 15 positions et 3 avant-postes et effectue 19 patrouillss 
quotidiennes dans la zone de séparation qui est située au sud de la route de 
Damas A Kouneïtra. 

7. Le camp de base du bataillon autrichien est situé à proximité de Wadi Faouar, 
3 8 km :1 l'est de la zone de sgpsration. Le camp de base du bataillon finlandais 
se trouve près du village de Ziouani, *Fi l'ouest de la zone de s<paration. Le 
bataillon autrichien continue de Dartager son camp de base avec l'unité lo&istique 
polonaise, tandis que le bataillon finlandais partage le sien avec l'unité 
logi stique canadienne. L'unité canadienne des transmissions a des d6tachements 
dans les camus de Ziouani et Faouar ainsi qu'?i Damas et R Kouneïtra. Des 
détachements de police militaire sont basés 3 Damas, 3 Tibériade et au carno 
de Ziouani. 

C. Relève des contingents 

8. Le contingent autrichien a été relcvb partiellement les 2 et 12 d&embre 1980, 
ainsi que le 25 fh+i.er et le 4 mars 1981. Le contingent finlandais a êt6 reIcv6 
le 3 dhembro 1980 et le 25 fhrier 1981. L'unit6 lotistiqw oolonaise a Gt6 
relevh les 3 et 13 aêce&re W30 et ltunit6 lofG3tique canadienne a été relevêe 
le 15 sclabm Il.S@O et he 15 fmd.1 1982. 

D. 

discipline, l'esprit d'entente et la fermet des la Force ont 
uablesP ce qui fait honneur aux soldats et B 1 êriwrs, ainsi 
s qui ~O~i$#~~t dee contingents B la Force. 

XT* T ET LOC%STïGUE 

A. 

r lea conditions de vie ct 

B S?e* 
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distribution d'eau au camp de Ziouani et au camp du Faouar. Lc contrat pour la 
mise en place d'un centre d'entretien des véhicules est en cours d'examen. L'un 
des grands sujets de préoccupation est la détérioration de certains des bâtiments 
pr6fabriqués; ceux-ci sont utilik depuis sept ans dans des conditions climatiques 
difficiles, et l'on e*>visaSe de les remplacer. 

B. Logistique 

11. Le soutien logistique de dewi% et troisième lignes continue h être assur 
yr 10s unit&3 logistiques canadienne et polonaise. L'aGro~ort international de 
Damas continue 3 servir de tête de pont sEri.en pour la FNUOD DOW tous les vols 
destinés i la relève des contingents et .3 l'auprovisionnement. Les exnéditions 
maritimes passent par les ports de Lahaqui6 et de Tortose. Le contrôle des 
mouvements aSriens s'effectue ? Ramas et les exDéditions maritinwts sont confises 
3. des agents locaux. Un soutien a6rien local est assuré par 1'ONUST sur demende. 

12. On continue à étudier les quantit6s de marchandises q.l'il convient de stocker 
en deuxième lige. Le but est de rationaliser la Drocédure d'aDprovisionnement 
tout en améliorant les services fournis eux unit6s et le r-Dort coût-efficacité. 

III. ACTIVITES DE LA FORCE 

A. Fonctions et orincines directeurs 

13. Les fonctions et principes directeurs de la FWOD ainsi que ses tâches 
demeurent ceux qui étaient exposés dans mon rapport du 27 novembre 1971.k 
(S/l1563, par. 8 3 10). 

lk. La FNUOD a continu&, avec la coopfration des parties, à s'acquitter des 
tâches qui lui ont St6 confises. San action a 6t6 facilit& uer les contacts 
Btroits que le Commandant de la Force et eon 6tat-major ont r&.ntenus avec le 

rsonnel militaire d'Esr 1 ct de la R~~~oliqu~ abe syrienne. 

B. 

pour rem6dier 3 ectte situation. 

-mJ @ntn? IBP 
intcnu pendant la 

ione de 1s FmrOD 



S/I4482 
Français 
Pafse 5 

D. Surveillance de l'awlication de l'Accord sur le 
dkEagement , : zones de separation et de limitation 

17. La FNUOD continue de surveiller la zone de soparation de façon ‘s veiller, 
conformément à son mandat, 5 ce qu'aucune force militaire n'y soit présente. 
Elle assure cette surveillance 7 partir de positions et de postes d'observation 
fixes oui sont Q¢cu?és 24 heures sur 24 et au moyen de natrouili?s h pied ou 
motorisées qui parcourent nuit et ,iour 2 intervalles irréguliers des iti.&raires 
arret6s à l'avance. De plus, des avant-postes temporaires ont Gté 6tablis de 
temps 2 autre Dour certaines tâches, telles que le contrôle des 'J:OUI~~?~~~:~ r 
La FFUOD est desormais mieux 3 même de surveiller la région de nuit grâce :i. 
l'acquisition dz nouveaux apaareils d'observation nocturne. 11 faudra &anmoins 
accroître encore cette caQacité. 

18. La sGcurit6 des bergers svriens qui font !Jaîtrc leurs troupeaux .? nroximit5 
et 1 l'ouest de la ligne A demeure un sujet de gréoccupation pou< la FNJO?. 
L'augmentation du nombre de patrouilles sur les nouveaux chemins de patrouill- 
de mines et l'orgturisation, de temps ? autre. d? r>atrouilles régulier-es dans ces 
zones ont pc-rmis dr6viter des incidents. En outre, la clÔturc* destinée 4 nrotégpr 
les pâturages, dressée sur 8 000 mètres environ dans la nartie m&idionale de 
la zow de szoaration, a, jusqu'? present permis de rêduire le nombre deo incidents. 

19. Conformhr~né aux tcrrws de l'Accord sur le degaswient, la FNUOD continue 
d'effectuer, toutes les deux semaines, 1~s insprctions des armments et deEi 
forces nri;vues dans les zones de limitation. Ces inspections sont effectuées 
avec l'assistance d'officiers de liaison des parties, qui accompagnent les Equipes 
d'insaect;on de la FNUOD. La FWOD r>rête en outre son concours et ses bene offices 
BUT 1~. demande des nartiee. D-uls lfaccomplissement de ses fonctions, la FNUOD a 
continu& de b&$fici?r de la coopération des deux parties, bien que les deux 
partieha aient parfois restreint la liberté de mouvement et dtinspection des C%pipcs 
de la FTIUQD dans certains aecteura. La FNUOD a continue de etemployer 3 faire lever 
ces restrictioneS de wknière % garantir sa libercf;$ Btaccde !î tous les e~~~c~me~t 
~3633 deux côtée de la zone. 

E. ldinea 

20, 53 ruines carntinwn 
gopuJ.Pntion 1oea.l 

chm¶ir?Ps de yxbal.i% 
I G.tu&o daaa la PC) 

4 2 bombes, 2 sbw 
s iadividue1Psê 08% 6tS d&xuito. 

a 
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XV. ASF'ECTS FINANCIEX3 

22, Par ua rholution 35/45 A du 9 dbcembre 1980, l'Aasembl6e génÉrale a, entre 
autres dispositions, autorisê le Secr&ai~ &&ral B engager des dgpenees pour 
la Force des Mations Unies charg& d'observer le dégagement jusqu'à concurrence 
d'un montant brut de 2 493 208 dollars par mois (le montant net btant de 
2 466 958 dollars) pour la période allant du ler juin au 30 novemb= 1981 inclus 
au cas oa le Conseil & sdcurit6 d6ciderait de proroger le mandat de la Force 
au-del? de 1s période de six mais autorisée en vertu de sa &solut.ion 48: (1980) 
du 26 novembre 1980. En conséquence, si le Conseil de sécurité proroge le mandat 
de la FNUOD au-del‘1 du 31 mai 1981, les dépenses que devra engaqcr l'Organisation 
des Nations Unies pour maintenir la Force jusqu'au 30 novembre :981 ne d6nasseront 
nas le montant des dénenses autorisses nar l'Assembl6e gé&rale dans sa résolution 
35145 A, i supposer que les effectifs et les responsabilit6s de la Force demeurent 
inchangés. Si 1~ Conssyïl de s6curit6 proroge 1~ mandat de la FMUOD au-delà 
du 30 novembre 1981, l'Assembl6e &nérale, 1 sa trente-sixi%ne session, devra 
ouvrir les cr6dits ngcessaires oour couvrir les depenses 5 cnSac?r après cette date. 

V. APPLICATION DE LA RESOLUTION 338 (1973) 

23. Lorsqu'il a dGcid6 par sa résolution 481 (1980) de renouveler le mandat 
dl la FIKJOD pour une nouvelle p$riode de six mois, le Conseil dr! sdcuritÈ a 
également demandk aux parties intér*s&es d'appliquer im&diatement sa r6solution 
338 (1973) et a prié le Sec&taire général de présenter ? la fin de cette phriode 
un rapport sur l'évolution de la situation et sur les mesures prises pour appliquer 
cette résolution. 

24. La recherche d'un r@&wnt oacifiquc au Moyen-Orient et, en oarticuli.:r, les 
efforts d6ployEs B divers Échelons en vue de l'application de la rholution 
338 (1973) du Corweil de &hrité, sont exposés doms mon rapport aua le problème 
du Yoyea-Orient (A~35~~~~-3~~42~4~* 
6 d&ksmbn 1979. Sa 

;rCwznt6 en Ly:licntirn dc 1% reseluticn 34/70 du 
rbset6 en relation ce sujetî cIely& la p 

ee rapxn=t, avec les ics et 163 g~~crne rite int6ress6sS 

VI. 

25* La Foret &ES N ions Unies charg&i d'observer 10 d~~~~e~~~, qui a ét@ es66 
en mai 1974 afin de su iller l'a?~lication du ee$3c~-lc-fw dernwds par le 
Coneeil de E& 116 de lrArcord BUP le d6gsgement de5 for 8 i~r~~lie~n~~ 
et syriennes en 1974, a continu6 3 zwmnlir efficace nt ses fonctions 
avsc la eoope $ lw qrlriode cxmaid&%4 9 la situation d 
Pc s-cteur Es et il n'y pas eu d'incidents tpr 

e setuell@ment d8ns le secteur Tsra&l-S6wie, la 
nt danger aans to 
em pas p nu 4 ut3 

B 00.9 
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tous les aspects du probl&ms du Moyan-Orient, Je continue R esp$rer que tous les 
int&ress& feront des efforts gnergiques pour s'attaquer au problèma sous tous ses 
aspects, en vue d’arriver à un règlemetnt & paix juste et durable, Connei 1 
de sécuritb l’a deman& dans sa rholution 338 (1973). 

27. Dans ces conditions, je considère qu'il est essentiel de maintenir 18 
présence de la FNUOD dans la Agion. Je reconrmarzde donc au Conseil de sxcurité 
de proroger le mandat de la Force pour une nouvelle période de six ~!a, 
30 novembre 1981. Le Gomernement de la Républiqu 

:11~c*l*~11 
* arabe syrienne a donne son 

assentiment Èi la proroge ;ion proposée. Le Gouvernement isr&lien a 6gaWuent 
emrîm6 son accord. 

28. En concluant 12 p&sent rapport , je tiens 2 remercier encore les gouvernements 
qui mettent des contingents .? 18 disposition de 1~ FNUOD et ceux qllS fournissent 
les services des observateurs militaires de 1'ONlJST affectés :f la Force. Je 
saisis êgalement cette occasion pour rendre hommage au &néral Erkki Kaira, 
commandant de 1s FNUOD ainsi qu'8 son prédécesseur, le général Guenther Greindl, 
aux officiers, sous-officiers et soldats de 1s Force et ? son personnel civil, 
de même qu'aux observateurs militaires de 1'ONUST affectes à la FNUOD. Tous se 
sont acquitt& avec un dévouement et une efficacité exemplaires dea +ârhfis 
importantes que leur a confiées le Conseil de s%urité. 




